
e j És v au  végül a m onarchia m agyarországi „ h a g y a ­
té k á n a k ”  egy o lyan irodalm i vonatkozása, mely egé­
szen a legm aibb jelenig nyúlik , de a kü lfö ld i közvéle­
m ény e lő tt csak kevéssé ism eretes. A fia ta lab b  (értsd : 
m a 50 éves) írói generációnak v an  k é t jellegzetes 
regényíró ja, ak ik  m in d k e tten  a p roust-i példa u tán  
in d u ltak  és m esterei az e ltű n t idő keresésének. A m o­
n a rch iá t elsöprő tö rténelm i v ih ar utószele gyerm ek­
k o ru k b an  még eléri őket, az enyészet specialistái 
lesznek. Ám az a m agyar társadalom , am elyben fel­
nőnek, m ár nincs odakötözve a süllyedő világhoz, leg­
feljebb hurcolja  m agával a hozzáfűződő egykori k ö te ­
lékek nyom ait. De ezek a nyom ok m ár em lékekké tu d ­
n ak  finom uln i: nem  sors m indez m ár az író szám ára, 
mely beszűkítené a p e rsp ek tív á já t, hanem  téma, mely 
m inden m elankóliája  ellenére is em beri pe rsp ek tív á t 
n y it  a jövő  felé. G ranasztó i P á l „V allom ás és búcsú” - 
já ró l és O ttlik  Géza „ Isk o la  a h a tá ro n ” -járól v an  szó, 
m ely u tó b b i valóságos p á rd arab ja  R óbert Musil 
,,T örless” -ének, anélkü l, hogy író ja o lv ash atta  volna 
az o sz trák  író m űvét.

M indkét m ai regény azonban e lképzelhetetlen  a 
m onarch ia  legjobb m agyar ism erőjének, K rúdy  
G yulának  az oeuvre-je nélkül. H a v a lah a  létrejönne 
egy összehasonlító irod alo m tö rtén e t a m onarch iá t 
ille tően: irigylésre m éltó tudom ányos és filozófiai 
fe ladat lenne a bécsi Musil, a p rágai K afk a  és a b u d a ­
pesti K rúdy  m űveinek ko m p ara tív  analízise. Az enyé­
szet, az elm úlás specialistája  ő is, narrátor temporis acti, 
m űveiben nyüzsögnek az e lm últ m onarchia e lm últ 
figurái, ső t egyik m ellékalakja ny íltan  is k im ondja , 
„ az  is bolond, aki Ferenc Jó ska  halála u tán  i t t  még 
élni a k a r” . De m indennek mégis feloldó, k a th a r tik u s  
jellege van, m ert kapcsolódik a nem zeti irodalom  
egy o lyan realista  hagyom ányához, m ely m egóvja 
ő t az idill és a tragéd ia  végletesen irreális, perspektí- 
v á tla u  pozícióitól. Művei idegen nyelvre úgyszólván 
le fo rd íth a ta tlan o k , ezért szok ták  őt az egyik „leg- 
m ag y a rab b ”  írónak  ta r tan i. V alóságnak és álom ­
szerűségnek az összefonódása jellem zi az ő oeuvre-jét

is, de ennek sem m i „ K afk a e sz k ”  jellege nincs, m ert 
nem  lépi á t  a poézis h a tá rá t  a m orbid  re ttegés irá n y á ­
ba. Fő m űve —  am elynek elemzésére jelen  össze­
függésben m ár nincs m ód —  a „B oldogu lt úrfikorom - 
b an ” , egyetlen  d é lu tán  tö r té n e te ;  színhelye egy te réz ­
városi kiskocsm a, m elynek neve „B écs városához”  és 
nevezetessége, hogy országszerte  egyedül i t t  m érnek 
„Schw echater L áger-B ier” - t ;  szereplői terézvárosi 
k isem berek, ak ikkel a leszálló a lkony  közeledtére 
egyre különösebb dolgok tö rtén n ek , de végül sem tu d ­
ju k  m eg, hogy m indez nem  csupán a fokozódó „el- 
nehezedés”  következinénye-e ; a rév ü le t csúcspontján  
m egjelenik k íséretével egy tito k za to s kü lfö ld i, ak i 
valóságos osz trák  főherceg; m indez pedig tö rté n ik  
(1926-ban), a „B écs városához”  c ím zett csapszék 
utolsó d é lu tá n já n ; de nem  trag ik u san  utolsó ez az 
utolsó dé lu tán , m in th a  sosem jö h etnének  tö bbé  u tá n a  
ú jab b  dé lu tán o k , hanem  csak ab b an  a k o rlá to zo tt 
érte lem ben , hogy az öreg kocsm áros h ázaspár (Vájsz 
úr és neje) visszavonul és á ta d ja  helyét a fia ta lo k n ak , 
ak ikkel m ár b izonyosan egészen m ás dolgok fognak 
m eg tö rténn i. Az é le t álom , de az éle t a zé rt m egy to ­
v ább  —  ta lán  így lehetne összefoglalni az t a v ilág ­
néze te t. m ely a szé thu llt m onarchia legjobb m agyar 
szakértő jének , K rú d y  G yulának  m űvészetéből á rad .
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